
8 2 0 6 N O V E M B R E  1918

Die Organisation, welche ich mir schweizerischerseits als privaten Charakters 
vorstelle, könnte Herr Konsul Mantel mit Ihnen und schweizerischen Interessen
ten besprechen.

Wie Ihnen aus dem Exposé des hiesigen Komitees vom 31. Oktober1 bekannt 
ist, wurden hier verschiedene Wünsche betreffend die Organisation der Hilfs- und 
Kreditgenossenschaft für Russland2 laut. Herr Konsul Mantel wurde vom Komi
tee ersucht, zwecks Geltendmachung seiner Ansichten in die Schweiz zu reisen. 
Vermutlich wird Herr Mantel anfangs Dezember diesem Verlangen entsprechen.

Ich glaube, dass der auf diese Weise geschaffene Kontakt unserer Kolonie mit 
dem Departement und dem Komitee der Russlandschweizer in Zürich im Interes
se aller Russlandschweizer liegt, und bitte Sie deswegen, mit Herrn Konsul Man
tel die einschlägigen Fragen gründlich zu besprechen.

1. Non retrouvé. Il s ’agit vraisemblablement d ’un rapport du Comité des Colonies Suisses en Rus-

2. A sa séance du 11 octobre 1918, le Conseil fédéral a approuvé les statuts de l’Association 
de secours mutuel et de protection des intérêts suisses en Russie (Secrusse). Cf. E 1004 1/269, 
n ° 2963.
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Situation en Autriche très grave. Commandement armée Tyrol qui a dû ordon
ner troupes du Tyrol méridional de ne pas se retirer vers le Nord à cause du 
manque de vivres nous demande instamment prier Entente occuper vite Tyrol et 
pourvoir à subsistance de population et armée. Conseil National Tyrol nous 
adresse même requête1 urgente en exposant que ce serait seul moyen de sauver 
armée et population de mort imminente par famine et destruction. Le Nonce du 
Pape à Vienne a réuni conférence pour prier Neutres intervenir en faveur ravitail
lement Vienne qui n’a de nourriture que jusqu’au 14 novembre inclus. Suisse vou
drait faire son possible pour conjurer épouvantable catastrophe mais ses réserves 
sont minimes et ses engagements envers Entente l’empêchent d’agir. Veuillez 
porter ce qui précède à la connaissance du gouvernement auprès duquel êtes 
accrédité2.

1. Non reproduit. Cf. E 2001 (B) 1,19.
2. Cette note est transmise par A. Dunant à Pichon le même jour.
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